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CJI0BOOBPA3OBATEJIBHBIE OCOBEHHOCTH CJIOKHBIX
HAUMMEHOBAHMWU JIMIIA B PYCCKOM U HEMEIIKOM A3bIKAX

T K. Hsanosa

AHHOTaNNA

Crathst TOCBSIIEHA CIIOBOOOPA30BATEIBPHOMY aHAIM3Y TPYIINGI CIOKHBIX HANMEHOBAHHI
JIMIA B PYCCKOM M HEMEIKOM si3bIkaxX. COMOCTaBUTENbHBIN aHAIN3 3TOM TPYIIIBI CIIOB MPOBE-
JICH Ha OHOMACHOJIOTHYECKOH OCHOBE LTSl ONpe/eICHHs TIepPeaaBaeéMoro UMU CIOBOOOpa3o-
BAaTENILHOTO 3HAuYeHUsl. B mpejenax cioBooOpa30BaTeNbHBIX THIIOB CIOXKHBIX CJIOB 3a(UKCH-
pOBaHbI O0IIKE U CHeNU(PUISCKUE CIIOBOOOPA30BATEIbHBIC 3HAUCHHS CJIOKHBIX CYIIECCTBH-
TENbHBIX B YKA3aHHBIX A3bIKAX.

KutioueBble cj10Ba: CIOKHOE CIOBO, KOMITIO3UT, CIIOBOOOpa30BaTeIbHOE 3HAUCHHE, CIIO-
BOOOpa30BaTENbHBIN THIT, 9KBUBAJICHT, KOMIICHCAIIHSI.

Kaxxnprii s136IK Ha3bIBAET MPEAMETH U CUTyallMH OOBEKTUBHON PEabHOCTH TI0-
cBoeMy. OCOOCHHO HArJISTHO 3TO MPOSIBISECTCS MPU COMOCTABICHUN HEPOJICTBEHHBIX
WIN JTATbHEPOJICTBEHHBIX S3bIKOB, KAKUMHU SIBJISFOTCS PYCCKUI M HeMelkuii. [loaromy
OCHOBOW M3Y4YCHUS] MEXbA3bIKOBBIX SKBHUBAJICHTHBIX OTHOIICHUH JOJKEH OBITH TIy-
OOKHIf aHATN3 KaK CEMAaHTHUYECKOM, TaK U CIOBOOOPA30BATENBHON CTPYKTYPHI COMOC-
TaBJISICMBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI. MaTepuanioM N HCCIACIOBAHMSI ITOCITYXKUIH CIOXK-
HbIC HANMECHOBAHHMS JIMIA, O0hEIMHEHHBIC B CIIOBOOOPa30BaTEIbHbBIC THUIIHI HA OHO-
MaCHOJIOTHYECKONH OCHOBE, MO3BOJSIONICH paccMaTpuBaTh B Mpeaeiax OJHOW OHO-
MAaCHOJOTHYECKON TPYIIBl CIOBOOOpPA30BATEILHOE 3HAYCHHE, TepelaBacMoe pas-
JWUYHBIMH CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIMU CPEICTBAMH.

Kak COBOKYMHOCTb JICKCHYESCKUX CIHUII, 00JIaJat0NIMX ONPEACICHHBIMU CIIOBO-
00pa3oBaTeIbHBIMUA XapPaKTEPUCTUKAMHM, CIIOBOOOPA30BATEIbHBIC THUIBI MOTYT BCTY-
nath JPYT C IPYTOM B OTHOIIICHUS OMOHUMHUH, CHHOHUMHH ¥ aHTOHUMHUU. B oTimuue
OT JICKCUYECKUX OMOHHUMHH, CHHOHUMHH U aHTOHUMHH, KACAIOIIUXCS JIUIIb CEMaH-
TUYECKOH CTOPOHBI SI3BIKOBBIX EIMHUII, MOJOOHBIC OTHOIICHUS Ha CIIOBOOOpa3oBa-
TEJILHOM YPOBHE CTPOSITCS U C YYETOM CTPYKTYPHOH XapaKTEPUCTUKUA COOTBETCT-
BYIOIIHUX 00pa3oBanuil. «CIIOBOOOPa30BaTEILHBIC OMOHUMbI, CHHOHUMBI U aHTOHHMBI
XapaKTEPU3YIOTCS 00S3aTEIBHBIM TOXKIECTBOM OCHOB M 0O0SI3aTEIHHBIM HETOXKIECT-
BoM addukcon» [1, c. 150]. CnoBoobOpa3zoBareapHasi OMOHUMIS, CHAHOHUMHUS M aH-
TOHUMHUSI TPECTABISACTCS MPEKAE BCETO B OTHOIICHHSIX MEXAY CIOBOOOpa3oBa-
TCJIbHBIMU TUIIAMMH.

OHOMAacCHONOTHYECKHI MTOIXO/ TI03BOIISIET, HAPSTYy C KOMIICHCAIMSIMUA B PaMKax
CIIOBOOOPA30BaHMUs, pacCCMaTPUBATh U KOMIICHCAIMHU (KaK crocoObl HAWMEHOBAHMS),
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KOTOpBIE BBIXOIAT 3a ero mpeaensl. lloq xoMIieHcanusiMu MOHUMAOTCS «HOMIHA-
TUBHBIC TUIIBI, XapPAKTCPUIYIOIIUECS OIMPEACICHHON PEerysIpHOCTHIO, KOTOpast B CO-
MOCTABIISIEMBIX S3BIKAX CHCTEMHO OOYCIIOBIICHA OTCYTCTBHUEM OIPEICICHHBIX CIOBO-
00pa30BaTeIbHBIX KaTErOpuid, CIIOCOOOB M CPEIACTB B OJHOM M3 SI3BIKOB WM K€
MPEINOYTCHUEM KT YaCTOTOW OIMPEJEIICHHBIX CIIOCOO0OB HOMUHAIIMIA BHYTPHU UICH-
TUYHBIX OHOMAaCHOJIOTHYECKHUX Kareropuit» [2, S. 226]. Tak, ycTaHOBIEHHOE B XOJIe
WCCIIEZIOBaHUSI OTCYTCTBUE PYCCKHX SKBHBAJICHTOB CIIO)KHBIM HaWMEHOBAaHUSM JIIA
C TpoIlecCyalbHBIM OHOMACHOJIOTHYECKUM MPU3HAKOM B HEMEIIKOM SI3BIKE KOMIICH-
CHpYeTCs HaJIMYUeM KOHCTPYKIHH «OTHOCHTENHHOE MPHJIAraTelbHOEC B COYETAHUH C
CYLIECTBUTEIBHBIM»: Mietmutter' — ‘cypporaTHasi MaTh, MOJYYAIOIas 3a BbIHALIH-
BaHUe peOeHKa eHbru’; Leihmutter — ‘cypporatHas Math’; Leiharbeiter — ‘BpeMeH-
HBIN pabounit’; Scheinasylant — ‘MHUMBIN OexxeHelr’. [1epBbIif KOMIIOHEHT MIPUBEICH-
HBIX CJIOHBIX CIIOB HEMEIIKOTO SI3bIKa 00pa30BaH OT COOTBETCTBYIOIIUX TIIAr0JIOB U
SIBIISICTCSL ONPEACICHUEM TI0 OTHOIICHUIO KO BTOPOMY KOMITIOHEHTY, OCHOBA KOTOPOTO
SBJISETCS UMEHEM CYIECTBUTENBHBIM. PycCKOe COOTBETCTBHE B BHUJIE ONPEICIUTEINb-
HOTO CJIOBOCOYETaHUSI HE COBCEM aJIEKBATHO OTPa)KaeT CEMAHTHUKY HEMEUKOTO KOM-
MO3UTA.

JIJis TIOJTHOTO TIOHMMAHUS 3HAYCHHMS HEMELKHMX CJIOXHBIX HAaMMCHOBAHHM JIMIA
(manee CHJI) TpeOyeTcsa neTanbHBIA aHAU3 CEMAHTUKH COCTABISIONINX COOTBETCT-
BYIOIIMX KOMIO3UTOB. Tak, cioBo Mietmutter (‘cypporaTHas MaTbh, IOJydYarolnas
JIEHBT'H 32 TO, YTO BEIHOCHJIA M TIPOM3BENA Ha CBET peOeHKa sl APYTOH CEMBbH’) — B
JIOCTIOBHOM TEpeBOZIE ‘MaMa HampoKar WU ‘HaeMHas Mama’ — COCTOUT M3 OCHOB
riaroja mieten ‘CHUMaTh, apeHNIOBaTh, HAHUMATh, OpaTh HANPOKAT U CYIICCTBH-
TenpHOTO Mutter ‘mMath’. B TonkoBoM cioBape Hemenkoro si3eika (bTC-98) ompene-
JICHWE COAEPIKAaHUS NaHHOW JIEKCEMBI HECKOJBKO OTIMYAETCS OT CHHOHUMHYHOTO
cioBa Leihmutter, Takke NEPEeBOJUMOTO KaK ‘CypporaTHas MaTh’, HO COCTOSILETO M3
OCHOB TJ1aroiya leihen ‘omaiKuUBaTh, OpaTh W JaBaTh B3aMBI’ U CYIIECTBUTEIHLHOTO
Mutter. B nanHOM cilydae pedb UIET O MaTepd, KOTOpasl BHIHAIIMBAET YYXKOTO pe-
OeHka [ 4y)KOW ceMbH. Takum oOpa3oM, IBa CXOIHBIX MOHATHA MMEIOT audde-
PEHIMPYIOIMNI TPU3HAK, 0003HAYAIONINI HAaeM >KeHIIMHBI-MaTEePH, KOTOpas MpOu3-
BOJIUT Ha CBET CBOETO peOeHKa I uykoil cembu (Mietmutter) mnbo BooOIIe BBIHA-
IIMBaeT 4yKoro pebenka (Leihmutter). B pycckoMm si3bike (PyHKIMOHHPYET JIHUINb
YCTOHYHMBOE aIbeKTHBHO-CYOCTAHTHBHOE CIIOBOCOYETAaHUE ‘CypporaTHas MaTh .

B nemerikom xommosure Leiharbeiter KoMIOHEHT Leih- 0003Ha4aeT BPeMEHHYO
OTPaHMYEHHOCTh MpOIlecca; BTOPOH 3JEMEHT — arbeiter — MOXHO TNEPEBECTH KaK
‘paboumii, B3SITHIN BPEMEHHO WJIHM IS BHIIOJTHEHHS ONpeneiaecHHOn paboTer’. Tot ke
MIPUHIUT 00pPa30BaHUs B NETEPMUHATHBHOM CIIOXXHOM HAUMEHOBaHUM Scheinasylant
‘MHHMBIH O€XEHel’, B COCTaBe KOTOPOTO OCHOBA IJIarojia BHICTYIIAET B KayeCTBE
OTIPE/IETISIONIET0 KOMIIOHEHTa, a OCHOBA CYIIIECTBUTENBHOTO — B KaueCTBE OIpeie-
nsieMoro. DieMeHT Schein- TpugaeT HAMMEHOBAHUIO JIOMIOHUTENFHYIO OTPHUIIATEIh-
HYI0O OKpacKy. B ciydae BBIpa)KeHUsS! MPOIECCYalbHOTO 3HAYEHHS OTIJIArOJbHBIM
KOMIIOHEHTOM, 0003HAYaIOMNM a0CTPaKTHBIN MpoIiecc, HEMEIKIM HanMEHOBaHUSIM
JIUIIA COOTBETCTBYIOT, KaK MPABHUJIO, PYCCKUE MepU(pasbl, YTOUHSIONINE CEMAHTHUKY
CHIJL

1
Omnpeenenus JTEeKCHYECKUX eJMHULL HeMenKoro si3bika natorcs no bTC-98, BCH, Bapur.
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HekoTopbie KOMITO3UTHI C «IIEIEBBIM» OHOMACHUOJOTHYECKHM MPU3HAKOM, BbIpa-
JKCHHBIM B HEMEIIKOM SI3BIKE ONpPENeUTEIbHBIM COYETaHHEM «CYIIECTBHTENBHOE +
CYLIECTBUTEIBHOE», TaK)KE HE WUMEIOT aHAJIOTOB B PYCCKOM s3bike: Karrierefrau
“)KCHIIMHA, 3aHUMAIONIAsICS Kaphepol WM UMelolIasi OOoNbIIMe yerexu B mpodeccno-
HaJbHOM AesTenbHOcTH ; Sandalensiichtige ‘amio, cTpacTHO Kenaroliee UMETh caHaa-
aun’ (okka3s.); Weltreisende ‘uenoBek, KOTOPBIA COBEpPIIACT MYTEIICCTBUE C LIEIBIO
YBUJETh MUD .

OmnpenenuTenbHbIe KOMIIO3UTHl HEMEIKOTO $SI3bIKA, COCTOSIIIUE W3 OCHOB IBYX
CYLIECTBUTEIBHBIX, YACTO NIEPEBOJISTCS HA PYCCKHUI S3BIK PACIPOCTPaHEHHBIMH CIIO-
BocodeTtaHusMu: Aufbereitungsmechaniker ‘MexaHUK 1O OOOTalICHHIO TOPHOW TO-
ponsr’, Ausbaufacharbeiter ‘cnienuanuct Mo AeMOHTaxy’ , Automatisierungstechniker
‘TeXHHK TI0 aBTOMaTu3anuu’, Vertriebsspezialist ‘CICITUANHCT 1O COBITY .

KoMMo3uThl ¢ aHAIOTHYHOW CTPYKTYpPOH MOTYT OBITh MEPEBEACHBI HA PYCCKUN
SI3bIK M C MOMOILLUBIO CpallleHui: Beratungsingenieur — UHXXCHEP-KOHCYJIbTAHT, Ret-
tungsschwimmer — IUIOBEII-CIIACATEIb.

B pycckoM si3bIKE OTCYTCTBYIOT PeryJisipHbIC CIIOBOOOpPA30BATENbHBIC CPECTBA
nepefayl «IPUYUHHOTO» OHOMACHOJIOTHYECKOTO TPH3HAKA, CTOJNb XapakTEPHOTO
JUIS. HEMELIKOTO si3bIka. [10100HbIE CII0KHBIE HAMMEHOBAHMUSI JIUIA HMEIOT B PYCCKOM
SI3BIKE, KaK MPaBUIIO, COOTBETCTBHSA B BUe niepudpas: Unfalltote ‘kro-nmubo moruOmmii
B pe3yJsibTare HecyacTHOro ciyvas’, Verkehrsopfer (Verkehrstote) ‘kro-nmmbo moctpa-
JIABITUH B pe3yJIbTaTe JOPOKHOM KaTacTpodbl (M yMEPIIHI OT MOJYICHHBIX TPAaBM)’.

Hemenkne CHJI, 3HaueHHe KOTOPBIX CBSI3aHO C yKasaHueM Ha audepeHmpo-
BaHHBIM croco0 wim o0pa3 IeHCTBUs, MEpeAaloTcsl Ha PYCCKUH sI3bIKE C TTOMOLIBIO
nepudpasz: Gewalttaeter (Gewaltverbrecher) ‘TIpECTYNHHK, TPUMCHSIIONINN HaCH-
nue’, Triebtaeter — ‘denoBeK, COBEPIIMBIIMNA MPECTYIUICHUE MO BIUSHUEM KaKOTO-
m00 cunbHOTO (hakropa (IMOJIOBOTO MHCTHHKTA, Hanpumep)’, Einzelkaufmann ‘xro-
00 3aHUMAFOIIHICS TOPTOBOM NEATEIHHOCTRIO B OAMHOUKY , Gelegenheitsarbeiter
‘pabounii, )KUBYIIUI HA CITyYallHBINA 3apab0TOK, HE MMEIOIINI TOCTOSTHHON PaboThI .

[Tpusnaku npodeccuoHaIbHON/HEMPOPECCHOHAIBHON, MOCTOSIHHOW/BpEeMEHHON
nestenbHOCTH B CHJI HEMENKOTO s13bIKa BBIPAXKAIOTCS ¢ MTOMOIIBIO OTPEICTUTELHBIX
KOMIIOHEHTOB KOMTIO3UTOB: Amateur ‘nrobutens’, Berufs ‘mpodeccuonan’, Profi
‘cnenmanuct, npodeccuonan’, -fachmann, -spezialist ‘cnermanuct’. B pycckom
SI3BIKE PETYJIIPHBIMU CJIOBOOOPA30BATEILHBIM CPEICTBAMH JUIS Mepeadl MOA00HBIX
3HAUCHUH ABNAIOTCS cparieHus. [1000HbIe CpallieHnsT HEMEIKOTO S3bIKa MePeIarTCs
Ha PYyCCKOM C IOMOIIBI0 KOHCTPYKLIUH «OTHOCHUTEIBHOE TIpUIIaraTelisHoe + CyIecT-
BHUTETLHOCY . Amateurfilmer ‘kKuHeMaTorpadpucT-rooutens’, Amateurboxer ‘Gokcep-
mooutens’, Berufssoldat ‘xanpoBeiit BOSHHBIN , Berufsmusiker ‘ipodeccrnoHaTbHBIN
My3bIKaHT’, Profisportler ‘mpodeccuoHanbHbBI ciopTeMmen’, Sportlerprofi ‘cnopr-
cMeH-ipodeccronan’, Tennisprofi ‘“TEHHUCUCT-TIPOhEeCCHOHAIT .

Yro KacaeTcs PyCCKHX CIOXHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHBIX OOBEIUHEHUN B Mpe-
JeflaX HAaMMEHOBaHHH JIMIa, HE MMEIOIINX COOTBETCTBYIOLIMX CTPYKTYpPHBIX 00pa3o-
BaHMI B HEMEIIKOM SI3bIKE, OHU, KaK MPABUIIO, TIEPEIAIOTCS HA 3TOT S3bIK OTPEIeIH-
TEJNILHBIMH KOMIIO3UTaMHU Pa3iMYHbIX BUAOB. KomynaTHBHBIC KOMIIO3UTHI CPEIU He-
menkux CHJI, koTopsie Harbosee MOTHO COOTBETCTBYIOT MO CTPYKTYpPE M 3HAUCHHIO
PYCCKHM CpPAICHUSM, CITHIIIKOM MaJIOYHCICHHBI, YTOOBI JIENaTh BBIBOJBI 00 UX pery-
JISIPHOCTH.
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Perynsipabie COOTBETCTBHS HEMEIIKUM KOMITIO3UTAM B PYCCKOM SI3bIKE MOTYT
OBITH OIPENEICHBI NPU YYETE OTACIBHBIX CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX 3HAYCHUH CIIOXK-
HBIX CJIOB Ha ocHOBaHWM Kiaccupukauun CHJI mo oHoMacHomorn4eckuM moarpy-
namM. B mpenenax yka3zaHHBIX OHOMACHOJOTHYECKHX MOATPYMI BBIIEISIOTCS Ce-
JyIoIlue CclioBooOpa3oBareibHble 3HaueHUs orhenbHbix CHJI B comocTaBiseMbix
s3pIKax: 1) ‘muro, Biameromee 4eM-Iubo’: gezdexodosnadeney, cp. Kontoinhaber
‘BJIaNIeNen] IMYHOTO cueTa’; namenmosiadeney, cp. Kinobesitzer ‘Bnanener] KHHOTe-
atpa’; 2) ‘NuIo, 3aHUMAFOIIEECS UCCIIEI0BATECIbCKON JICATEINBHOCTBIO : UCCe008a-
menb-tumepamypoeeo, cp. Bibelforscher ‘uccnenosarens bubnuu’; yueuwiii-uccie-
dosamenw, cp. Marktforscher ‘uccnenoBatens pelHKA’; 3) ‘THII0, BO3TJIABISIONICE Ka-
KyI0-TM0O OpraHu3anuio, PyKOBOJIIIEe YeM-TTH00’: KuHopyKogooumenw, cp. Abtei-
lungsleiter ‘pykoBoauTeNb OTIENA’; asmopykosooumens, cp. Personalchef ‘pyxoBo-
JTUTENh OTAeNa KaapoB’; 4) ‘U0 — CHENHUANIHUCT B KaKOH-TNO0 00JacCTH C BBICIIAM
oOpa3oBaHueM’: uHoCeHep-cunonmuk, cp. Testingenieur ‘WHXEHEp, MPOBOJSAIIUN
UCTIBITAHUSL ; UHIICEHeP-amoMuuK, cp. Softwareingenieur ‘pa3paboOTUMK MPOTPaMM-
HOTO 00ECIIEYCHHS ¢ HH)KEHEPHBIM 00pa3oBaHUEM ; 5) ‘NHUIIO0 10 MPUHAMIE)KHOCTH K
OTIpeNIeNICHHON OpraHu3allii, MECTY OCHOBHOM JESITENBHOCTH : CHeycayscoucm, cp.
Hochschulabsolvent ‘BBITyCKHUK BY3a’; 20p2/ieKmpoOmpancnopmHuxk, cp. Betriebse-
lektricker ‘3nexTpWK Ha TPOMBIIUICHHOM NPEINPUATHHH ; MypOOamoMuux, cp.
Schulpsychologe ‘IIKONBHBINA MICUXOJIOT’; 6) ‘MU0, UMEIOIIEE MPUCTPACTUE K TOMY,
YTO HA3BAaHO IIEPBOM YACTBHIO CIIOKHOTO CJIOBA’: gudeoniobumens, cp. Computerfan,
(-narr, -fan) ‘TOKIIOHHHK KOMIIBIOTEPOB’; menepaduoniobumens, cp. Fernsehfan
‘MFOOUTENb TENEBUIICHUS ; 7) ‘TpyIna JIroIeH, 3aHUMAFOIIAsCs MPECTYTHON JesITeIb-
HOCTBIO B KaKOW-THO0 007acTH’: Haprkobanoda, cp. Pornomafia ‘nopaomadus’; Drog-
genmafia ‘Hapxomadus’; 8) ‘nHIa, MPUHAIIISKANUE K KAKOMY-ITH00 MYy3BIKAIIbHOMY
o0OBeIMHEHUIO : non-gpynna, cp. Jazzband ‘mxas-6ann’; Rockgruppe/Rock-gruppe
‘pok-rpyrmma’.

Oco0bIif UHTEpEC IS COMOCTABJICHHS IIPEICTABISIIOT HANMEHOBAHUS JIMIA, 00-
pa30BaHHBIE C MOMOIIBI0 CEMAHTUYECKOTO MPEOOpa30BaHUS OTICIBHBIX KOMIIOHCH-
TOB, COCTaBJISIIOIINX CJIOXHBIE cioBa. HecMoTpsi Ha TO, YTO B PYCCKOM S3BIKE 3Ta
MOJTPYyIITa MaJIOYMCIICHHA, B CTPYKTYpHOM IniaHe nanubie CHJI oOpasytoT omHOpOa-
HBIC CIUHCTBA: TIEPBBII KOMIIOHEHT MPEACTABISICT CO00M yCeUeHHY0 (popMy mpuiiara-
TEJIbHOT0, a BTOPOl KOMIIOHEHT SABJISIETCS JIEKCHUYECKON eQUMHUIIEeH, MOBEpriieics
CEMaHTUYECKOMY TEPEOCMBICICHUIO: AGMOOMNCUsUmM ‘BOJUTENb, CTHIb BOXICHUS
KOTOPOTO HAllOMHUHAET JIEMOHCTPAIMIO TPIOKOBOW €3]1bl HA JIOIIAIW, TaK Ha3bIBae-
MYIO «DKUTHTOBKY» (IIIYTI.) <— aBTOMOOWIBHBIN + IDKUTUT ‘XpaOphlii BOWH, Ha-
crosmii mykurHa’. Cp.: «Ha kymieHHOM OeH3WHe aBTO/KUTUT CMOT OBl ITpoeXxaTth
BCETO JINIIG JIBE ThICAYN KrtomeTpoB» (HPJI-85, c. 35). Eme onun npumep: gerobe-
Oyun ‘0 BeJOTOHIMHKE (IIyTII.) <— BEJIOCUTICAHBIN + OenyrnH ‘oOWTaTeNh ITyCTHIHH,
BeIyIIuii KoueBoii o0pa3 xu3Hu’. Cp.: «OHOCTH ["'OHYapOB MpOBEN cper KHEBCKIX
“BenobelynHOB” Y. Budeonapxoman ‘TOT, KTO HMeEET dYpe3MepHoe, OoJie3HEHHOe
MIPUCTPACTHE K TIPOCMOTPY BUACODHIHEMOB (KaKk HapKOMaH) «— BHICODMIBM + Hap-
koMmaH. Cp.: «BuneoHapkoMaH He BBIXOAWT Ha YIHILY, UTHOPUPYET PadOTy, IOYTH HU-
gero He ect» (TCPA, c. 139). Budeonupam ‘4enoBex, 3aHUMAIONTUIC HE3aKOHHBIM
TUPKUPOBAHUEM, ITPOJAKEH WIIH MMPOKATOM BUACO(DUIBMOB’ «— BUICOIPOTYKITUS +
MUpaT ‘HKEHTIBMEH YAaul, MOPCKOW pPa300iHHMK, 3aHMMAIOIIUIICS HaIajcHUeM
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Ha cyaa u rpadeskom’. Cp.: «/lms mommonsHOTO BHIeoOn3Heca BHEAPECHUE KaOeIbHOTO
TEJIEBUACHUS... UMeJIo Oombioe 3HaueHue. [louysB 3amax HaKUBBI, BHICOMUPATHI
MOBEPHYJIM CBOM KOPaOJIM HaBcTpedy Oyaymum Oapeimamy. Humepoegouka <— WH-
TEepHAITMOHATFHBIN + MeBoUKa (TmepeH.) ‘BamoTHas mpoctutyTka’. Cp.: «CBernaHa —
npocTuTyTKa. BamtotHas, pazymeercsa. Ilyrana. Untepaesouka» (HPJI-88, c. 101).
BonbmmHCTBO MOAOOHBIX 00pa30BaHMI OTHOCSITCS K pa3psly OKKa3HOHAIM3MOB U
00J1a1a10T SKCTIPECCUBHON OKPACKOMA.

Heckonpko mHave mpeacTaBieHbl TOA0OHBIE ()OPMBI B HEMELIKOM si3bIke. B ce-
MaHTudeckoil ctpykrype CHJI MoryT ObITh OTMEUEHBI M3MEHEHHUS, TTPOU30IICIINE
B pe3yJbTaTe CEMaHTHYECKOTO IEPEOCMBICICHUS, Ha OCHOBAHWU KOTOPBIX MOXHO
BBIJICIIUTH YETHIPE MO PYIIIHL.

1. IlepeocMpIciieHHE TPOUCXOAUT IO CXEME «IIPEAMET > JIUI0, 00aaronee Ka-
KAMU-TTO0 CBOMCTBAMH ITPEMETa, Ha3BaHUE KOTOPOTO BXOJAUT B COCTaB KOMIIO3UTAY:
Blitzableiter ‘TpoMOOTBOA, MOTHHEOTBOJ —> ‘U0, HA KOTOPOM KTO-JIMOO CpBIBacT
CBOI1 THeB’; Hemmschuh ‘TOpMO3HOHN OamMak’ — ‘JIUII0 WU SIBJICHUE, KOTOPOE TOp-
MO3UT, MPEMATCTBYET 4yeMy-Iu0o (pa3BuTHio, Hampumep)’, Schiessbudenfigur (‘du-
rypa B Oyzke AJsi CTpeNbObl MM THPE, IO KOTOPOU CTPENAoT — ‘4eloBeK, HaJ KO-
TOPBIM BCE CMEIOTCS, KOTOPOTO HUKTO HE BOCHpHUHHUMAET Bcepbes’). K aroit moa-
rpynmne otHocATcs cinoBa Sozialfall ‘kTo-mnb0, HYXIAOIIUNACS B TOCYJapCTBEHHON
NOMOIIY U MOJNACPKaHHUSA >KU3HelesTeIbHOCTH , Modepuppe ‘KeHIIWHA, BCerga
onxeras 1o mocneaHe moxae’, Querschliger ‘kTo-mub0, HAMEPEHHO HE BBITOJTHSIO-
A TOTO, Y€TO XOTAT Npyrue’, Strohmann ‘ONCTaBHOE JIUII0, MAPHOHETKA .

2. Bo BTOpyI0 MOArpyNIy MOXHO OOBEIMHUTH CIOKHBIE HAUMEHOBAHHMS, OCHO-
BaHHBIE Ha TIEPEOCMBICIICHUN COACpKaHUS TOW WM WHOU cutryammu: Nasenzdhler
‘CUETYUK HOCOB’ — ‘COITHOJIOT, 3aHUMAIOIIUICS M3y4YeHHEeM OOIIECTBEHHOTO MHEHHS
U CcOoCTOsiHUS pbIHKA’; Trittbrettfahrer ‘0e30MIETHUK’ — ‘KTO-THU0O, MCIIOIB3YIOIIUN
UIeu APYTUX I COOCTBEHHOH BBITOIBI'; Rattenfdnger ‘KpbICOJIOB™ — ‘KTO-THOO,
YMEIOIIUN TTyTeM POCTHIX YIOBOK MPHUBIIEYH HA CBOIO CTOPOHY JPYTHX JIFONIEH .

B 3Ty e moarpymiy MOKHO BKIIOYHTH €Ile HECKOJIbKO HAUMEHOBAHMHU JHLA:
Querdenker ‘wnaxombicisnuii’, Kolonnenspringer ‘TONPHITYHYHUK > ‘BOTUTEINb
4acTO MEHSIONINI JOPOXKHYIO TIOJIOCY TpH JBWXeHuu' , Kilometerfresser ‘nmroOutens
OBICTpOI €316l Ha aBTOMOOMIE’, Wegbereiter ‘HoBatop’, Traumtdnzer ‘MedTaTelnp’;
Tagtrdumer ‘danrazep’, Kanalarbeiter ‘paOOTHHK KaHATWU3aIIMOHHOW CITyXKOBI >
‘TIOMOIIIHUK B KapbepHOM pocte’, Steighuegelhalter ‘cTpeMsHHON > ‘TOMOIIHUK IO
JIOCTHMIKEHHUIO YCIIEXOB B Kapbepe’, Drahtziehr ‘3akynHCHBINA Boania’ > ‘Cepblid Kap-
nuHan’, Nestbeschmutzer ‘3710IIBIXaTENb .

3. OcHOBaHUEM [T CEMaHTHUYECKHX MpeoOpa3OBaHUH, MPEICTABICHHBIX B HEKO-
topeix CHIJI, ciy»kaT kauecTBa, MPUIHUCHIBAEMBIE TOMY WM HHOMY >KHBOTHOMY, Hace-
KoMomy: Wasserratte ‘BopstHasi Kpbica’ — ‘MIOOMTEIBHUIA TIIABAHUS, 3asias Ky-
naneinuia’; Nachtschwdrmer ‘OpaxHuk, HOYHas 6abouka’ — ‘HOUHOM Tynska’. B He-
KOTOPBIX CIy4asgX CEMaHTHYECKOMY II€PEOCMBICICHUIO IOABEPraercs JHUIIb OJHH
KOMITOHEHT: Kredithai ‘kpenut’ + ‘akynma’ — ‘akyna OusHeca’, Pistensau ‘CKOPOCT-
Has Tpacca’ + ‘CBUHbS — ‘NMHXady’.

4. 3HaveHUs pAga KOMITO3UTOB CBSI3aHBI ¢ MH(OJIOTHYECKHMHU TEPCOHAXKAMH,
B pE3yJIbTaT€ CEMaHTHYECKOTO IIE€PEOCMBICICHHUS OCHOBHBIX IPU3HAKOB KOTOPBIX
BO3HUKAIOT OOpazHble HAUMEHOBaHUS IHI: Badenixe — ‘pycanka’ > ‘0 >KCHIIHHE,
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mo0smielt oiaBats’, Unschuldsengel — ‘caMa HEBUHHOCTB, aHTEIOUEK > ‘O UEIIOBEKE,
KOTOPBIN Ka)XETCs BOILIOMIEHUEM JOOPOAETENH, HO CaM TaKOBEIM HE SIBJISICTCS .

Takum 00pazom, U3MEHEHHUS B CTPYKTYpPE CIOKHOTO CJIOBAa BBI3BIBAIOT TpPAHC-
(hopmariuio ero cIoBooOpa3oBaTEILHOTO 3HAYCHUS, CBSI3aHHYIO C IMIEPEOCMBICIICHIEM
CaMHX CUTYyalluii HOMUHAIIMY, U TIOTOMY JIaHHBIC U3MCHEHUS CIIEIyeT PaccMaTpHBaTh
B paMKax JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTo crocoba cioBooOpa3oBanHus. CeMaHTHUECKUN
MOJIX0J] K Mpeo0pa30BaHUsIM CMBICIIA MTPOU3BOAHOTO CJIOBA, OMHCAHHBIN B paboTax
B.M. MapkoBa, nogpa3yMeBaeT, 4To 00pa30oBaHUE CIOB MOXET MPOUCXOAMTH «ITy-
TEM BKJIFOUCHHUSI CIIOBA B MHOM JIEKCUYECKUU paspsa» [3, c. 9].

B 3akmoueHue otMeTuM, yTo s anekBaTHOM mepepaun Hemeukux CHJI Ha
PYCCKHIA SI3BIK HMCIIOJIB3YIOTCS MEKbSI3bIKOBBIE SKBHBAJICHTHI — CTPYKTYPHBIE COOT-
BETCTBUS WM ONUCATENIbHBIE Mepru(pas3bl, OCHOBaHHbBIE HA TPaHCHOPMAIH OOIIETO
3HA4YEHUs COOTBETCTBYIOIIEH CIIOBOOOPa30BaTEIHbHON CTPYKTYPHI.

Summary

T.K. Ivanova. Word-Formation Features of Complex Nouns Denoting People in Russian
and German.

The article is devoted to the word-formation analysis of a group of complex nouns denoting
people in the Russian and German languages. A comparative analysis of this group of words
has been carried out on an onomasiological basis to reveal the word-formation meanings
expressed by them. Within the word-formation types of complex words, general and specific
word-formation meanings of complex nouns in the above-mentioned languages have been
determined.

Key words: complex word, composite, word-formation meaning, word-formation type,
equivalent, compensation.
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